
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT FOR 36MM SCOPE, LEVER
SYSTEM

New GEN-2 with lightweight lever or nut system. Up to 7% lighter. Often the
range of elevation adjustment of the scope in not the adequate to compensate for
the bullet drop at long ranges. This scope mount was developed to offset the
missing adjustment range of the scope. The inclination of the scope mount can
be adjusted individually in steps of 10 from 0 – 70 MOA. The mount and the rifle
scope can remain on the rifle. Self-locking thread inserts ensure permanent and
stable seating of both bolted connections. Eratac guarantee 100% repeatability
and shot strength. The upper and lower part of the mount are securely connected
to each other by a screw running across the hand wheel diagonally. The hinge is
designed as a solid tapered joint and ensures play-free seating of the
components. NEW: The mount is now also supplied with a dial in mrad/MIL. The
inclination can be changed in steps of 5 between 0 – 20 mrad/MIL. A Dozen
Reasons for ERATAC Mounts: Machined from solid high-grade aluminum Hard
anodized, matte black Made acc. to Mil-Spec. Type III Rust-proof components
100% repeatability Immediate return to zero! Tested up to cal. .50 BMG Available
in many heights for different weapons and scopes With or without inclination for
long-range shooting Rings with UNIVERSAL interface for attaching various
tactical accessories Clamping system manufactured acc. to NATO-STANAG
4694, compatible with Mil-Std. 1913 Locking by either safety levers or hexagonal
nuts without losable parts 100% made in Germany

Attributes

Name: ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT FOR 36MM SCOPE, LEVER SYSTEM
Manufacturer: ERATAC
Product no.: 430105686
Mfr. No.: T4076-0022
Finish: Black
Height: 2.24''
Length: 5.35''
Scope Tube Diameter: 36mm
Style: Clamp-On
Delivery weight: 0.44kg
Shipping height: 61mm
Shipping width: 88mm
Shipping length: 203mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC entschieden haben. Diese
Montage wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise Anpassung Ihres Zielfernrohrs zu ermöglichen und den
Geschossabfall auf langen Distanzen auszugleichen. Um die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten,
lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Montage und das Zielfernrohr korrekt installiert sind, um eine sichere Verwendung
zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Verbindungen und Schrauben auf Festigkeit und Stabilität.
Verwenden Sie die Montage nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie die Montage und das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten
Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorrichtungen, wie der Sicherheitshebel oder die Sechskantmuttern,
ordnungsgemäß funktionieren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie es, die Montage während des Schießens zu verstellen, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Ohrenschutz, beim Schießen.
Achten Sie darauf, dass die Montage nicht beschädigt ist, bevor Sie sie verwenden. Bei Anzeichen von
Beschädigung verwenden Sie die Montage nicht und wenden sich an den Hersteller.
Verwenden Sie die Montage nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Montage:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher auf einer stabilen Unterlage liegt.
Befestigen Sie die Montage am Gewehr gemäß der beiliegenden Anleitung.
Überprüfen Sie, ob alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Stellen Sie die Neigung der Montage nach Bedarf ein, indem Sie die Einstellschraube verwenden.

Nutzung der Montage:

Justieren Sie die Höhe der Montage, um den optimalen Schusswinkel zu erreichen.
Achten Sie darauf, die Neigung in Schritten von 10 MOA oder 5 mrad/MIL anzupassen, je nach Bedarf.
Führen Sie vor dem Schießen eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt
eingestellt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montage gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung der
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC zu gewährleisten. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer stehen
an erster Stelle.
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Safety Instruction Guide for Adjustable Inclination
Mount

Introduction
Thank you for choosing the Adjustable Inclination Mount for your 36mm scope. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used solely for its intended purpose as specified in this manual.
Always inspect the mount and scope for any damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Follow the installation instructions carefully to avoid any hazards.
In case of any malfunction or unusual behavior, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mount is securely attached to the rifle before use to prevent detachment during operation.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe for shooting.
Do not exceed the specified elevation adjustment range to avoid misalignment and potential injury.
Use the mount only with compatible scopes as specified in the product description.
Regularly check for wear and tear on the mount and components, especially after heavy use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the rifle is unloaded before beginning installation.
Place the mount on the rifle's rail system and align it properly.
Securely fasten the mount using the clamping system, ensuring it is tight but not overtorqued.
Check that the mount is level and properly aligned with the rifle’s barrel.

Adjusting the Inclination

Use the lever or nut system to adjust the inclination of the scope mount.
Adjust in increments of 10 MOA from 0 to 70 MOA or in increments of 5 mrad/MIL from 0 to 20
mrad/MIL as needed.
Ensure that the adjustment mechanism is locked after making any changes.

Using the Scope

Once the mount is securely installed and adjusted, attach the scope following the manufacturer's
guidelines.
Ensure the scope is also securely fastened and level.
Test the setup at a safe shooting range to ensure proper alignment and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling center.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Adjustable Inclination Mount, please refer to the manufacturer's website
or contact your local retailer for assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
using your Adjustable Inclination Mount responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Inclinación Ajustable Eratac

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Inclinación Ajustable Eratac para su visor de 36 mm. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la precisión de su tiro a larga distancia. Sin embargo, como con cualquier equipo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas y cómo instalar y usar el soporte
correctamente.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el soporte esté instalado correctamente antes de usarlo. Un soporte mal
instalado puede comprometer la seguridad y la precisión.
Verificación Regular: Inspecciona el soporte y los tornillos periódicamente para asegurarte de que estén en
buen estado y bien ajustados.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del soporte en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.
Almacenamiento: Guarda el soporte en un lugar seco y protegido de impactos para evitar daños.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Uso Adecuado: Este soporte está diseñado para rifles y visores específicos. No lo uses con otros tipos de
armas o visores que no sean compatibles.
Ajuste de Inclinación: Ajusta la inclinación del soporte en pasos de 10 desde 0 hasta 70 MOA, o en pasos
de 5 entre 0 y 20 mrad/MIL, según sea necesario.
Manejo Seguro: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Supervisión de Niños: Mantén el soporte y el rifle fuera del alcance de los niños. Nunca dejes que un niño
use el soporte sin supervisión adecuada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne Herramientas: Necesitarás un destornillador adecuado para los tornillos de montaje.
Coloca el Soporte: Alinea el soporte en la parte superior del rifle, asegurándote de que esté centrado.
Ajusta los Tornillos: Utiliza el destornillador para apretar los tornillos de montaje. Asegúrate de que estén
firmes, pero evita el exceso de apriete que podría dañar el soporte.
Verifica la Inclinación: Ajusta la inclinación del soporte según tus necesidades, utilizando el sistema de
palanca o tuerca.

Uso

Verifica el Montaje: Antes de disparar, asegúrate de que el soporte esté bien montado y que no haya
movimiento.
Ajuste del Visor: Realiza los ajustes necesarios en el visor para compensar la caída de la bala a largas
distancias.
Prueba de Tiro: Realiza disparos de prueba para asegurarte de que todo esté funcionando correctamente.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando el soporte ya no sea útil, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el soporte y sus componentes en instalaciones de reciclaje
adecuadas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, consulta con el fabricante o distribuidor autorizado. Asegúrate
de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar el soporte.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo protege tu bienestar, sino también el de quienes te rodean.
Disfruta de tu experiencia de tiro con el Soporte de Inclinación Ajustable Eratac y mantente seguro.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette ajustable ERATAC. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
importantes pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le support.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le support est installé correctement avant chaque utilisation.
Vérifiez régulièrement que toutes les connexions sont bien serrées et en bon état.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour le montage de votre lunette.
Évitez de modifier le produit de manière non autorisée.
Gardez le produit hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le support de lunette dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne pointez jamais le support de lunette vers des personnes ou des animaux.
Lors de l'ajustement de l'inclinaison, assurezvous que le fusil est toujours en sécurité et pointé vers une zone
sûre.
Ne laissez pas le support de lunette sans surveillance lorsqu'il est monté sur votre fusil.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre fusil équipé du support.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Support :

Assurezvous que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Fixez le support de lunette sur le fusil à l'aide des vis fournies, en suivant les instructions spécifiques
du fabricant.
Vérifiez que le support est bien fixé et qu'il ne présente aucun jeu.

Ajustement de l'Inclinaison :

Utilisez le système de levier pour ajuster l'inclinaison du support.
Réglez l'inclinaison par paliers de 10 de 0 à 70 MOA, ou par paliers de 5 entre 0 et 20 mrad/MIL, selon
vos besoins.
Assurezvous que les réglages sont bien verrouillés avant l'utilisation.

Utilisation du Support :

Positionnez la lunette sur le support et assurezvous qu'elle est bien fixée.
Effectuez un contrôle final pour vous assurer que tout est en place et sécurisé avant de tirer.

Instructions d'Élimination
En fin de vie de votre produit, veuillez le disposer de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Recherchez des points de collecte locaux pour le recyclage des matériaux en aluminium et autres
composants.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter le point de vente où vous avez acheté le produit.



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre support de
lunette ERATAC. Merci de votre attention à ces instructions et profitez de votre expérience de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Mirino ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per mirino ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT di ERATAC. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come specificato nelle istruzioni.
Controllare regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si notano parti danneggiate o difettose.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire sempre le normative locali e nazionali relative all'uso di attrezzature per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il supporto sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Assicurarsi che tutte le viti e i bulloni siano serrati in modo sicuro.
Non sovraccaricare il supporto con accessori non raccomandati.
Evitare di modificare o alterare il supporto in alcun modo.
Non utilizzare il supporto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni che potrebbero compromettere
la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Supporto:

Rimuovere il supporto dall'imballaggio e controllare che tutte le parti siano presenti.
Posizionare il supporto sul fucile in modo che sia allineato correttamente con il mirino.
Fissare il supporto utilizzando le viti e i bulloni forniti, assicurandosi che siano serrati con attenzione.
Regolare l'inclinazione del supporto tra 0 e 70 MOA in passi di 10, secondo le necessità.

Uso del Supporto:

Dopo aver installato il supporto, controllare nuovamente che tutte le connessioni siano sicure.
Utilizzare il quadrante in mrad/MIL per effettuare regolazioni precise, se necessario.
Durante l'uso, monitorare il supporto per eventuali segni di usura o allentamento delle viti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il supporto non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali relative ai rifiuti
elettronici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Contattare le autorità locali per informazioni sulle modalità di
smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, consultare le informazioni fornite nel manuale o
contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato il supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del supporto per
mirino ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania montażu
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami. Montaż został zaprojektowany z myślą o wysokiej jakości i funkcjonalności, jednak niewłaściwe
użytkowanie może prowadzić do zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj montażu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed użyciem sprawdź, czy montaż jest w dobrym stanie technicznym.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj montaż w suchym i bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użycia broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych wartości regulacji kąta nachylenia.
Unikaj używania montażu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr czy deszcz, które mogą wpłynąć
na stabilność.
Nie dokonuj modyfikacji ani nie używaj nieoryginalnych części montażu.
Zwróć uwagę na wszelkie ostrzeżenia umieszczone na produkcie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja montażu:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Przykręć montaż do karabinka, używając dostarczonych śrub i narzędzi.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie ma luzów.
Dostosuj kąt nachylenia lunety w krokach co 10 MOA lub 5 mrad/MIL, w zależności od potrzeb.

Użytkowanie montażu:

Zawsze sprawdzaj, czy luneta jest prawidłowo zamocowana przed strzelaniem.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że montaż i luneta są w dobrym stanie.
W razie potrzeby, dokonaj regulacji wysokości lunety, aby skompensować opadanie pocisku na dużych
odległościach.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj montażu do zwykłych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednimi służbami.

Zachowanie tych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z montażu
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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Säkerhetsinstruktioner för ADJUSTABLE
INCLINATION MOUNT ERATAC

Introduktion
Tack för att du har valt ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC för ditt kikarsikte. Denna monteringslösning
är utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda justerbar lutning och säker montering. För att
säkerställa säker användning och långvarig prestanda har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner. Vänligen läs
noggrant igenom dem innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten är i gott skick innan användning. Kontrollera för eventuella synliga
skador eller defekter.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentskydd: Var medveten om att denna produkt inte är avsedd för barn under 18 år.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt land.
Snabbvarningar: Håll utkik efter uppdateringar om osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att monteringen är ordentligt fäst innan du använder kikarsiktet.
Undvik att justera lutningen under aktiv användning av geväret.
Använd endast kompatibla kikarsikten med en tubdiameter på 36 mm.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av monteringen:

Förbered geväret och se till att det är avstängt och säkert.
Fäst monteringen på geväret genom att använda de medföljande skruvarna. Se till att skruvarna är
ordentligt åtdragna.
Justera lutningen genom att vrida på den justerbara spaken. Lutningen kan justeras i steg om 10 från 0
– 70 MOA.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat innan du börjar skjuta.

Användning av kikarsikte:

När du använder kikarsiktet, se till att det är i en säker och stabil position.
Justera sikteinställningarna innan du börjar skjuta för att säkerställa korrekt träffpunkt.
Efter användning, kontrollera att alla skruvar och fästen är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn den enligt lokala avfallsbestämmelser.
Försök att återvinna materialet där det är möjligt och se till att alla komponenter hanteras på ett miljövänligt
sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten för ditt land.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání montáže
ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a efektivitu. Prosím, pečlivě si prostudujte následující pokyny, abyste zajistili bezpečné a
správné používání montáže.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že montáž je správně namontována a zajištěna, aby se předešlo nehodám.
Montážte pouze na zbraně, které jsou kompatibilní s uvedenými rozměry a specifikacemi.
Udržujte montáž a puškohled v čistotě a pravidelně kontrolujte jejich stav.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte bezpečnostní opatření a pokyny výrobce zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice pevně utaženy.
Nepoužívejte montáž, pokud jsou na ní viditelné známky poškození nebo opotřebení.
Při nastavování náklonu montáže dbejte na to, abyste neprováděli úpravy během střelby.
Chraňte montáž před nárazy a extrémními teplotami, které by mohly ovlivnit její funkčnost.
Ujistěte se, že montáž je mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly pro instalaci.
Ujistěte se, že montážní plocha je čistá a suchá.

Instalace:

Umístěte montáž na pušku v souladu s pokyny výrobce pušky.
Ujistěte se, že montáž je umístěna v požadované výšce a úhlu.
Pomocí dodaných šroubů a matic pevně připevněte montáž k pušce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby správně utaženy.

Nastavení:

Pomocí páky nastavte náklon montáže podle potřeby.
Ujistěte se, že nastavení je pevně zajištěno a nehybné.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna.
Dodržujte pokyny pro bezpečné používání zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepohazujte montáž do běžného odpadu. Zpracovávejte ji jako elektroodpad, pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.



Děkujeme, že jste si vybrali montáž ADJUSTABLE INCLINATION MOUNT ERATAC. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


